
GENERAL MEETING – ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 
 

CANADIAN LINGUISTIC ASSOCIATION – 
ASSOCIATION CANADIENNE DE LINGUISTIQUE 

 

Minutes – Procès-verbal 
Subject to approval – Sujet à approbation par vote 

 

Monday, June 17, 2024 – 16:45 EDT/HAE – lundi 17 juin 2024 
Carleton University – Woodside Hall– Université Carleton 

290 Lisgar Street – 290 rue Lisgar 
 

0.0 Preliminaries – Matière préalable 
J. Ghomeshi presented a territorial acknowledgement. J. Ghomeshi a fait la déclaration 
de reconnaissance du territoire. 
J. Ghomeshi introduced and thanked the CLA Executive committee. J. Ghomeshi a offert 
une introduction et a remercié les membres du comité exécutif de l’ACL. 

 

1.0 Approval of Agenda – Approbation de l’ordre du jour 
First approval / approbation initiale : N. Rosen 
Seconded / approbation confirmatoire : B. Ritter 
Motion passed. Motion adoptée. 

 

2.0 Approval of 2023 minutes – Approbation du procès-verbal de 2023 
First approval / approbation initiale : D. Storoshenko 
Seconded / approbation confirmatoire : A.-J. Villeneuve 
Motion passed. Motion adoptée. 

 

3.0 President’s Remarks – Notes de la présidente (J. Ghomeshi) 
 

3.0 New Business – Nouvelles affaires 
 
4.1 Conference venue for 2025 | Lieu du congrès pour 2025 

 B. McLeod discussed organising the CLA conference outside of Congress. She also 
offered to share budget documents with future hosts. B. McLeod a partagé son 
expérience en tant qu’organisatrice de la conférence annuelle indépendente. Elle 
a également offert de partager ses documents budgétaires avec les futur.e.s 
hôtes. 

o Thanks were given to B. McLeod for organising. B. McLeod a été 
remerciée pour l’organisation de la conférence. 

 Discussion of not holding within Congress | Discussion de ne pas intégrer la 
conférence dans le Congrès. 

o Beneficial for the host university to not charge to rent rooms; this makes 
the conference financially more feasible to host. C’est un gros avantage 
financier si l’université servant d’hôte n’exige pas de déversement de frais 
pour l’emploi de locaux. 



o Food costs can be considerable. At Carleton University, hosting the 
conference off the main campus means being able to use a non-campus 
caterer and therefore save considerable amounts of money. Les coûts 
pour la nourriture peuvent être énormes. À l’Université Carleton, tenir la 
conférence à un endroit autre que le campus principal a permis 
d’économiser beaucoup de fonds en évitant l’obligation de passer par les 
fournisseurs universitaires. 

o More work on the CLA Executive committee, and especially with respect 
to local organisers. Ça demande plus de travail de la part du comité 
exécutif et surtout des organisateurs/organisatrices locaux/locales. 
 

4.1 Conference venue for 2026 | Lieu de la conférence en 2026 

 Need proposals by December 2024, with preference for hosting outside of 
Ontario and Quebec given recent host locations. Il faudra obtenir les propositions 
par la fin de décembre 2024. Il y a une préférence pour les hôtes qui ne sont ni en 
Ontario ni au Québec en raison des endroits où ont eu lieu les conférences 
récentes. 

 
  
4.0 Reports – Rapports 

 
 5.1 E. Elfner (Treasurer – trésorière)* 
  First approval / approbation initiale : B. Bjorkman 
  Seconded / approbation confirmatoire : D. Currie Hall 

Motion passed. Motion adoptée. 
 
 5.2 N. Rosen & A.J. Villeneuve (Co-editors of the CJL – Corédactrices de la RCL)* 
  First approval / approbation initiale : D. Currie Hall 
  Seconded / approbation confirmatoire: B. McLeod 
  Motion passed. Motion adoptée. 
 
  Discussion: 

o How is four-person team going? Comment est-ce que ça fonctionne à 
quatre membres? 

 Response/Réponse : “Like gangbusters.”  
o Inquiry about Open Access. Demande de renseignements à propos du 

système libre d’accès. 
 Cambridge wants to go to automatic open access with Consortium 

paying for non-Canadian institutions. Cambridge thinks it’s 
financially viable. Cambridge souhaite passer à l’accès libre avec le 
soutien du Consortium subventionnant les institutions hors du 
Canada. Cambridge estime que ce sera faisable d’un point de vue 
financier. 



o Information about the Cambridge hack. Demande de renseignements à 
propos du trépassage informatique. 

 Unclear if members have been affected. On ne sait pas pour 
l’instant si les données de nos membres ont été touchées. 

 
 5.3 É. Mathieu (Nominating Committee – comité des candidatures)* 
  Closing of nominations / Clôture des candidatures 
  First approval / approbation initiale : D. Currie Hall 
  Seconded / approbation confirmatoire : D. Heap 
  Motion passed. Motion adoptée. 
 
  Acceptance of report / Approbation du rapport 
  First approval / approbation initiale : B. McLeod 
  Seconded / approbation confirmatoire : E. Cowper 
  Motion passed. Motion adoptée. 
 
 5.4 É. Mathieu (Prize Committee – comité des prix) 
 
 5.5 J. Ghomeshi - L. Duncan (Secretary – secrétaire) 

o Exceptions to membership policy for talk-givers in larger groups as well as 
community members could be made, in which case the requesting 
individual should contact the Secretary. Nous pourrons approuver des 
exemptions à la politique d’adhésion pour un sous-ensemble des 
membres des groupes de recherche ainsi que pour les membres 
communautaires. Les individus visés devraient consulter le/la Secrétaire. 

o The possibility of paying for another individual to become a member 
should be considered, but is not currently logistically possible through 
Cambridge. One consideration is to make sure that faculty are 
themselves members instead of solely paying their students’ discounted 
membership. Ce serait bien de rendre possible le paiement des frais 
d’adhésion pour autrui, mais ce n’est pas actuellement faisable en raison 
du système de Cambridge. Une crainte à garder en tête est de s’assurer 
que les membres des corps professoraux ne subventionnent pas les frais 
d’adhésion à prix réduit des étudiant.e.s pour éviter de payer la somme 
régulière. 

o Discussion about going to an open-access Glossa model rather than the 
CUP business model. Infrastructure and funds offered by Cambridge are 
currently advantageous for the CLA, but we can reconsider once the 
contract expires. Discussion de passer à un modèle à accès libre comme 
Glossa plutôt que le modèle corporatif de Cambridge. L’infrastructure et 
les fonds provenant de Cambridge sont actuellement bénéfiques pour 
l’ACL, mais nous pourrons relancer la discussion une fois qu’il sera 
question de remplacer le contrat actuel. 

5.6 R. Compton (Chair of the Program Committee – comité de programme) 



 
5.7 L. Daskalaki & S. Ulfsbjorninn (Members at large, student paper contest – membres 

associées, concours étudiant)  
 
5.8 D. Hall (Webmaster – Webmestre) 
 
5.9 Report from the Student Representative – Rapport de la membre étudiante (S.D. 

Zamarlik) 
 

6.0 Other Business – Varia  
 

7.0 Adjournment – Ajournement  
 First approval / approbation initiale : B. Bjorkman 
 Seconded / approbation confirmatoire : E. Cowper 
 Motion passed. Motion adoptée. 
 
Items marked with an asterisk (*) require a vote. 
Les points marqués d'un astérisque (*) requièrent un vote. 
 
 


